
WPROWADZENIE
Dziękujemy za wybór Streamlight Dualie® Rechargeable, wyjątkowej 
przenośnej latarki. Jak każde profesjonalne narzędzie, odpowiednia 
pielęgnacja i konserwacja zapewnią lata niezawodnej pracy.
Prosimy o przeczytanie niniejszej instrukcji przed użyciem latarki Du-
alie® Rechargeable. Zawiera ona ważne informacje dotyczące bezpie-
czeństwa, obsługi i konserwacji. Zachowaj tę instrukcję na przyszłość.

OBSŁUGA OGÓLNA
Dualie® Rechargeable oferuje:
•	 Diodę LED główną (przednią) do skupionego światła.
•	 Diodę LED flood (boczną) do szerokiego oświetlenia, które można 

używać osobno lub jednocześnie.
Funkcje:
•	 Przeciwległe przełączniki na głowicy dla łatwej obsługi.
•	 Przycisk na głowicy diody Spot LED do chwilowego lub stałego 

działania.
•	 Przycisk na głowicy diody Flood LED lub wskaźnika laserowego do 

włączania/wyłączania.

BEZPIECZEŃSTWO
A. ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ. Niniejszy podręcznik zawiera ważne 
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji la-
tarki oraz ładowarki.
B. OSTRZEŻENIE: Aby zmniejszyć ryzyko pożaru, porażenia prądem lub 
obrażeń ciała, nigdy nie dopuszczaj do zwarcia akumulatora i nie próbuj 
używać ładowarki do ładowania innych produktów. Podobnie, nie pró-
buj ładować Dualie® Rechargeable za pomocą innej ładowarki.
C. Nie nadużywaj przewodu. Nigdy nie noś ładowarki za przewód ani nie 
ciągnij za niego, aby odłączyć ją od gniazdka. Nie używaj uszkodzonej 
ładowarki.

D. Podłącz ładowarkę bezpośrednio do gniazdka elektrycznego. Nie 
używaj przedłużacza.
E. Nie umieszczaj żadnych metalowych przedmiotów na stykach łado-
wania znajdujących się w uchwycie ładowarki.
F. Nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzenia ani ładowarki. Skon-
taktuj się z wykwalifikowanym serwisem lub zwróć produkt do produ-
centa.
G. Nie rozbieraj latarki ani ładowarki.
H. Używanie tego produktu do celów innych niż jako urządzenie oświe-
tleniowe jest niezalecane. Firma Streamlight wyraźnie odrzuca odpo-
wiedzialność za użytkowanie inne niż zalecane.
I. Zatwierdzenie produktu do stosowania w miejscach niebezpiecznych 
jest ważne tylko w przypadku zastosowania odpowiedniego akumula-
tora Streamlight. Informacje na temat kompatybilnego akumulatora 
znajdują się na oznaczeniach produktu. Nie otwieraj akumulatora, nie 
wyrzucaj go do ognia ani nie doprowadzaj do zwarcia – może to spowo-
dować zapłon, wybuch, wyciek lub przegrzanie, powodując obrażenia 
ciała.
J. Nie ładuj urządzenia w potencjalnie niebezpiecznych miejscach.
K. Nie próbuj naprawiać ani wymieniać jakichkolwiek elementów w po-
tencjalnie niebezpiecznych miejscach.

MONTAŻ ŁADOWARKI
•	 Ładowarka nigdy nie powinna być montowana na powierzchni 

wrażliwej na ciepło.
•	 Najbezpieczniejsza pozycja montażu to ustawienie latarki w pozy-

cji pionowej, z głowicą skierowaną do góry.
•	 Przed wierceniem jakichkolwiek otworów upewnij się, że jest wy-

starczająco dużo miejsca na włożenie i wyjęcie latarki.
•	 Do montażu ładowarki dołączone są dwie (2) samogwintujące śru-

by. Odpowiedni rozmiar otworu dla tych śrub w blachach metalo-
wych to 1/8 cala

ŁADOWARKA SIECIOWA USB AC
Zasilacz z niestandardowym kablem konwertera USB (P/N 22071 – 
120V AC / 22072 – 230V AC) służy do podłączenia do podstawki łado-
warki. Włóż małą wtyczkę micro-USB kabla USB (z logo SL skierowa-
nym ku górze) do gniazda USB oznaczonego logo SL na tylnej części 
ładowarki. Wtyczka micro-USB ma funkcję blokady i „zatrzaśnie się” na 
miejscu. Podłącz zasilacz USB do gniazdka ściennego. Aby utrzymać 
certyfikat bezpieczeństwa produktu Dualie® Rechargeable w strefach 
zagrożonych wybuchem, należy używać wyłącznie dostarczonego ka-
bla konwertera USB (P/N 22071/22072).

MONTAŻ ŁADOWARKI W POJAZDACH
Ładowarki zostały zaprojektowane do użytkowania w różnych pozy-
cjach. Wybierz dogodną lokalizację i upewnij się, że jest wystarczająca 
przestrzeń na włożenie i wyjęcie latarki. Użyj uchwytu ładowarki jako 
szablonu, zaznacz miejsca na otwory montażowe i zamocuj ładowarkę 
za pomocą odpowiednich elementów mocujących. Podłącz ładowarkę 
do odpowiedniego źródła zasilania. Obudowy wszystkich ładowarek 
Dualie® są elektrycznie izolowane i mogą być zamontowane na podwo-
ziu pojazdu.

WAŻNE: Przed wykonaniem połączeń elektrycznych w pojeździe należy 
pamiętać, że zwarcie akumulatora samochodowego może łatwo spo-
wodować pożar. Wykonuj wszystkie połączenia za pomocą złączy za-
twierdzonych do takiego zastosowania.

ŁADOWARKA USB Z KONWERTEREM DC NA 5V USB DC
Do podłączenia uchwytu ładowarki dostarczany jest zasilacz z nie-
standardowym kablem konwertera USB o numerze katalogowym P/N 
22080. Włóż małą wtyczkę micro-USB (z logo SL skierowanym do 
góry) do gniazda USB na tylnej części ładowarki, oznaczonego logo SL. 
Wtyczka micro-USB posiada funkcję blokady i zatrzaśnie się na swoim 
miejscu. Aby zachować certyfikat bezpieczeństwa produktu Dualie® Re-
chargeable dla stref zagrożonych, należy używać dostarczonego kabla 
konwertera USB o numerze katalogowym P/N 22080.

POLARYZACJA W POJAZDACH
W większości pojazdów podwozie ma ujemną polaryzację (masa). W 
takim przypadku prążkowany przewód ładowarki należy podłączyć do 
wyjścia bezpiecznika, a nieoznaczony przewód ujemny do podwozia.
Jeśli podwozie pojazdu ma dodatnią polaryzację (masa), prążkowa-
ny przewód ładowarki należy podłączyć do podwozia, a nieoznaczony 
przewód do wyjścia bezpiecznika.

ŁADOWANIE
Naładuj latarkę całkowicie przed pierwszym użyciem. Latarka może być 
przechowywana w ładowarce w sposób ciągły, gdy nie jest używana. 
Nie ma ryzyka przeładowania.
Aby naładować latarkę, najpierw ją wyłącz, a następnie włóż do łado-
warki. Śruby kontaktowe po bokach latarki powinny dopasować się do 
metalowych złączy wewnątrz wgłębienia ładowarki. Ustaw latarkę tak, 
aby dioda LED oświetlenia rozproszonego była skierowana na zewnątrz, 
a klips od użytkownika. Następnie włóż latarkę do wgłębienia ładowarki 
i dociśnij mocno, aż się zablokuje.
WAŻNE
Zakres temperatur ładowania wynosi od 20°F do 115°F (-6°C do 46°C), 
a optymalny zakres to od 50°F do 86°F (10°C do 30°C). Układ zabez-
pieczający uniemożliwia ładowanie poza maksymalnym zakresem tem-
peratur, w takim przypadku zarówno czerwona, jak i zielona dioda LED 
będą wyłączone. Gdy temperatura latarki powróci do akceptowalnego 
zakresu, ładowanie zostanie wznowione.

WSKAŹNIK NAŁADOWANIA LED
Zielona dioda LED musi się świecić, aby potwierdzić, że bateria jest na-
ładowana.
•	 Ładowanie…czerwona dioda LED świeci światłem ciągłym.
•	 Naładowano…zielona dioda LED świeci światłem ciągłym.
•	 Błąd…obie diody LED, czerwona i zielona, są wyłączone. Może to 

być spowodowane nieodpowiednim zakresem temperatury lub 
napięcia wejściowego.

Czas ładowania latarki wynosi około 8 godzin.

DUALIE® Rechargeable
Instrukcja użytkowania

Nazwa produktu Kod produktu

Dualie rechargeable 68797

Spot LED ON/OFF

Flood LED
Flood LED�

ON/OFF

Wbudowany Klips



ZAPEWNIENIA
Produkt Streamlight® Inc. został przetestowany i zatwierdzony do użyt-
ku w potencjalnie wybuchowych atmosferach (zobacz produkt w celu 
sprawdzenia specyficznych oznaczeń). To zatwierdzenie jest ważne 
tylko wtedy, gdy urządzenie jest używane i konserwowane zgodnie 
z instrukcjami oraz wyłącznie w ramach klasy lub kategorii produktu 
oznaczonej na urządzeniu. Użytkownik ponosi odpowiedzialność za pra-
widłowe zastosowanie tego produktu.

KONSERWACJA
Aby utrzymać poziomy bezpieczeństwa, należy okresowo sprawdzać 
obudowę, soczewki i uszczelki pod kątem ewentualnych uszkodzeń lub 
nadmiernego zużycia, które mogą wpłynąć na ochronę przed wnika-
niem pyłów i wody.

Czyszczenie zewnętrznej części latarki wykonuj za pomocą czystej, wil-
gotnej ściereczki i łagodnego detergentu. Unikaj stosowania rozpusz-
czalników. Utrzymuj styki ładowarki latarki w czystości. Słaby kontakt 
może powodować problemy z działaniem ładowarki. Do czyszczenia 
styków doskonale nadaje się ścierny gumek do ołówków.

Usuń latarkę z użytku, jeśli jakakolwiek część obudowy jest uszkodzona 
lub brakuje jej elementów.

Używaj wyłącznie oryginalnych części zamiennych Streamlight®. Za-
stąpienie komponentów nieoryginalnymi może naruszyć wewnętrzne 
zabezpieczenia.

CZĘŚCI ZAMIENNE
Bateria: P/N 68792. W celu wymiany baterii wyślij Dualie® Recharge-
able do autoryzowanego centrum serwisowego Streamlight®.

UWAGA: Akumulator zawarty w tym produkcie podlega recyklingowi. Po 
zakończeniu okresu jego przydatności, zgodnie z przepisami obowią-
zującymi w różnych krajach i stanach, może być nielegalne wyrzuca-
nie go do komunalnych strumieni odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi 
władzami ds. gospodarki odpadami, aby uzyskać informacje o opcjach 
recyklingu lub prawidłowej utylizacji.

PRZEZNACZENIE PRODUKTU
Latarki Streamlight® są przeznaczone do użytku jako źródła światła o 
wysokiej intensywności, ciężkich warunkach pracy oraz jako przenośne 
urządzenia oświetleniowe. Używanie latarek Streamlight® w innych ce-
lach niż jako źródła światła jest zdecydowanie odradzane przez produ-
centa.

Dożywotnia gwarancja ograniczona Streamlight:
Streamlight gwarantuje, że niniejszy produkt przez cały okres swojego 
użytkowania  pozostanie  wolny  od  wad. Gwarancja nie obejmuje baterii  i ża-
rówek oraz normalnych śladów użytkowania lub użytkowania niezgodnie  
z przeznaczeniem. W razie wykrycia przez nas wad produktu, zobowią-
zujemy się do jego naprawy, wymiany lub zwrotu ceny zakupu. Niniejsza 
dożywotnia gwarancja ograniczona nie obejmuje również akumulator-
ków, ładowarek, włączników oraz układów elektronicznych, które objęte 
są gwarancją dwuletnią za okazaniem dowodu zakupu. JEST TO JEDY-
NA GWARANCJA, ZARÓWNO WYRAŹNA, JAK �I DOROZUMIANA, W TYM 
GWARANCJA POKUPNOŚCI LUB PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO 

CELU. NINIEJSZYM WYŁĄCZA SIĘ WYRAŹNIE WSZELKIE SZKODY 
PRZYPADKOWE, WYNIKOWE I SZCZEGÓLNE, CHYBA, ŻE WYŁĄCZENIE 
TAKIE JEST NIEZGODNE Z OBOWIĄZUJĄCYMI PRZEPISAMI. Zależnie 
od obowiązującego prawodawstwa mogą Państwu przysługiwać inne, 
szczególne uprawnienia.

MOŻLIWOŚĆ SERWISOWANIA LATARKI
Produkt jest całkowicie lub częściowo pozbawiony części przeznaczo-
nych do samodzielnej naprawy.

Więcej informacji o usługach serwisowych jest dostępnych pod adre-
sem www.streamlight.com/support/service. Po wypełnieniu zgłoszenia 
serwisowego online otrzymasz informacje kontaktowe do położonego 
w pobliżu centrum serwisowego Streamlight.

Producent Streamlight, Inc.
30 Eagleville Road 
Suite 100 
Eagleville, PA 19403-3996, USA 
Telefon: +1 800 523-7488 
E-mail: cs@streamlight.com 

Importer, Autoryzowany Dystrybutor Streamlight 
Autoryzowane Centrum Serwisowe w Polsce:  
Mactronic Group sp. z o.o.
Ul. Stargardzka 4, 54-156 Wrocław, Polska
Tel. + 48 71 351 86 53
E-mail: info@mactronic.pl
serwis@mactronic.pl 
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